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OSA I: Pako



1. luku


Jossain Suomen ja Venäjän rajan tuntumassa harhaili mies, jolla oli verta käsissään. Metsässä oli vielä kevättalvi ja maassa lunta, jossa verta. Mies katseli käsiään tovin, ihmetellen, mistä oli metsään joutunut. Miksi hänellä oli verta käsissään? Miksi repaleiset vaatteet yllään? Hän harhaili tietämättä, missä oli. Hän ajautui syvemmälle metsään, missä vain kuuset todistivat jotain tapahtuneeksi. Mutta mitä? Ja miksi?


Lumi alkoi sulaa veren ympäriltä. Mies pyyhki lumeen veriset kätensä. Maa huokaisi, syvään taipuneet kuuset ja koivut antoivat ainakin näkösuojan. Ne näkivät, oliko mies yksin metsässä, ja hän taisi olla yksin.


Oliko hän tappanut jonkun, eläimen tai ihmisen? Se kävi hänen mielessään, vaikka hän ei muistanut tapahtumia eikä sitä, miksi hänellä oli verta käsissään ja vaatteissaan. Vaatteet imivät veren, samoin kuin maa, johon mies pyyhki kätensä huolella. Luminen maa ei tuominnut.


Kävi vain hiljainen tuuli, joka leyhytteli miehen ruskeata tukkaa. Ajatukset harhaillen mies käveli, tietämättä minne. Ei tietoa ilmansuunnista, ei tietoa, mistä oli lähtenyt. Mies oli menettänyt muistinsa eikä tiennyt, miksi oli metsässä.


Miksi miehellä oli ollut verta käsissään? Tai minne hän oli menossa? Aikansa kuljettuaan hän löysi aution mökin tai oikeastaan laudoista rakennetun majan, johon ei avaimia tarvittu. Hän huomasi, että mökissä oli asuttu, mutta nyt siellä ei ollut muita kuin hän.


Mies huomasi myös, että hänen vatsansa kurni. Hänellä oli sudennälkä. Hän käveli sisälle, missä oli pöydäntapainen. Se oli tehty laudasta, niin kuin kaikki muukin majassa. Joku oli syönyt siellä – mies huomasi säilykepurkkeja, joissa oli vähän tonnikalaa. Hän söi puutikulla purkit tyhjäksi, mutta vielä jäi nälkä. Ruokaa ei ollut purkeissa riittävästi.


Hän oli levoton ja pelkäsi ihmisiä jostain syystä, jota ei itsekään ymmärtänyt. Entä jos sinne tulisi ihmisiä? Olihan hänkin siellä. Entä jos joku muu eksyisi ja tulisi majaan?


Muisti teki työtä. Jotain hän oli tehnyt, mutta mitä? Hänen päätään särki. Hän kolusi majaa, mutta mitään ei enää kunnolla löytynyt. Oli jo myöhä. Hän käpertyi sikiöasentoon levolle ja yritti nukkua. Hän nukahtikin, mutta näki levottomia unia miehestä ja naisesta, ja unessa oli verta kaikkialla. Uni oli epäselvä, ja hän havahtui siitä hereille tuskan hiki kaikkialla kehossaan. Oli kylmäkin.


Mökissä oli kylmä yö, ja nälkäkin vaivasi. Mies nukahti uudelleen ja havahtui aamun koitossa. Aurinko nousi ja lämmitti hiukan.


***


Mökin pihaan tuli vieras, ja hän tuli sisälle. Hänellä oli reppu, lainvartijan vaatteet ja merkki, mutta vastaanotto oli yllätys. Mökissä nukkunut mies pelästyi ja yritti karkuun, mihin lainvartija sanoi: ”Ei tarvitse lähteä pois.” Mies oli kuitenkin lähdössä majasta, ja lainvartija kysyi: ”Miksi lähdet pois?” Hän sanoi itse olevansa tavallisella tarkastuksella. Majassa oleva mies tuli epäluuloiseksi, kun lainvartija kysyi hänen nimeään sekä sitä, millä asioilla mies oli. Eihän mies tiennyt nimeään! Eikä hän tiennyt sitäkään, millä asioilla oli, ja niinpä hän yritti vain lähteä pois. Tätä lainvartija kummasteli ja sanoi: ”Odota vähän.” Mies ei kuitenkaan odottanut. Lainvartija luuli, että hän oli rajan yli tullut venäläinen. Hän sanoi: ”Stop!” ja yritti pysäyttää miestä. Siitäpä tuli käsikähmä. Mies ei muistanut nimeään tai sitä, millä asioilla hän liikkui.


Niinpä mies juoksi metsään minkä jaloistaan pääsi. Kivet ja kannot olivat tiellä. Puiden sekaan päästyään hän oli piilossa metsänvartijalta, joka juoksi perässä. Nälkäisenä ja pitkään kuljettuaan hän löysi joen, joka oli täynnä vettä, mutta ei päässyt yli vaan jäi metsänvartijan käsiin. Metsänvartija alkoi sitoa miestä kiinni narulla, joka hänellä oli repussaan, mutta mies rimpuili ja sai yliotteen. Isoilla käsillään hän kuristi metsänvartijaa kurkusta.


He olivat kumpikin vuoroin voitolla, ja lopulta metsänvartija hävisi kamppailun. Hän menetti tajuntansa. Samalla kun hänen henkensä salpautui, otti mies, jolla ei ollut nimeä, repun hänen altaan. Mies löysi repusta ruokaa: voileipää, makkaraa, juustoa ja kahvia sekä vesileilin. Hän söi ja joi, tarkasti loput repun sisällöstä. Etsi sitten taskusta asetta ja löysikin puukon sekä tulitikut, joilla voi sytyttää nuotion joutumatta tekemään itse tulta. Lisäksi hän löysi narua, taskulampun sekä ampumaaseen ja siihen patruunoita. Ehkei asema ollut kovin kaukana.


Kävi niin, että metsänvartija oli pelastanut miehen, joka lähti kulkemaan kauaksi paikalta. Metsänvartija virkosi ja alkoi heti etsiä asettaan, mutta ase oli poissa. Mies oli vienyt sen ja poistunut paikalta. Hän oli vienyt myös puukon. Metsänvartija luotti itseensä ja lähti perään epäillen miestä varkaaksi sekä rikolliseksi. Metsänvartija tavoitti miehen, ja alkoi uusi kamppailu, jonka tuntematon mies voitti. Tämä laukaisi aseen, ja luoti osui rintaan. Hetken päästä metsänvartija lojui kuolleena maassa. Lumi värjäytyi punaiseksi.


Mies oli ihmeissään, kun ase laukesi. Nyt hänellä oli ihmishenki tunnollaan ja paha mieli – omatuntoko heräili? Hän tunsi pelkoa sekä kuollutta että kuolemaa kohtaan. Pelosta huolimatta hän otti metsänvartijalta takin, ennen kuin tämä kylmeni tai kangistui. Mies lähti mahdollisimman kauaksi.


Kun mies oli jättänyt metsänvartijan maahan makaamaan, hänen täytyi poistua. Hän tarkkaili tilannetta aikansa ja ehti majaansa.


Mitä tämä on, mies ihmetteli. Hän löysi takin taskusta tulitikut, jotka anastanut metsänvartijalta. Hän löysi myös aseen ja ymmärsi, että voisi ampua jäniksiä. Niinpä hän ensin laitteli purkkiruokia ja lähti sitten kävelemään omia jalanjälkiään. Hän kulki metsänvartijan luokse, kävi tätä katsomassa. Metsänvartija makasi verilammikossa samassa paikassa, mihin oli jäänyt. Eläimetkään eivät olleet koskeneet ruumiiseen, vaikka tavallisesti tulivat linnut sekä muut raadonsyöjät. Niin, ihminenkin oli raato kuoltuaan.


Tapahtuneesta oli kulunut jo tunteja. Metsänvartija kangistui jo alkoi olla jäässä. Miehellä, joka ei tiennyt nimeään, oli suuret kämmenet, joilla pärjäsi ihmiselle ja eläimelle. Vahva hän oli, ei voi muuta sanoa, kun koulutetulle miehelle pärjäsi. Taistelemaan koulutetulle ja erämaakoulutuksen saaneelle miehelle hän pärjäsi. Kovaa oli elämä hänellekin.


Elävien oli jatkettava elämää. Metsänvartijan takki oli vähän pieni, mutta sopi päälle. Kengät olivat pienet. Housut saivat jäädä vainajalle.


Ei mies tiennyt, mikä oli metsänvartijan tila. Hän tiesi vain, ettei tämä liikkunut eikä pannut enää vastaan. Hänen osaltaan taistelut oli taisteltu. Lain vartioiminen jäi muille eläville.


Mistä nimetön mies oli lähtenyt? Tai minne hän oli matkalla? Hän ei tiennyt itse, kunhan kulki vain, oli tottunut vaeltamaan metsässä. Mistä lie metsään tullut?


”Miksi metsänvartija halusi vangita hänet? Oliko siihen jokin syy?” joku muu olisi kysynyt mielessään.


***


Mies pohti aikansa, miten saisi jäniksen tähtäimeen. Hän tajusi sen verran, että nälkä oli hirmuinen. Nälkä ajoi tappamaan, samoin myöskin se, ettei hän muistanut mitään. Vain hämärästi hän muisti miestä kuristaneensa. Hän oli mielessään pahoillaan asiasta. Joku oli haavoittunut jossain, lopullisestiko?


Kun mies meni peremmälle metsään, häntä vastaan tuli eläimiä, joihin hän ei tuhlannut panoksia – sen verran hän tiesi, miten pyssyä tuli käsitellä. Saadakseen jäniksen hänen oli oltava hiirenhiljaa, minkä hän luonnostaan tiesi. Jänikset olivat vielä valkoisia kevättalven jäniksiä. Ne loikkivat hangella, ja pensaat vain rapisivat. Hän tähtäsi jänispariin, sai aseen toimimaan toistamiseen, nyt eläimen tappaakseen.


Oliko sattumaa, mutta jänis haavoittui. Mies otti sen helposti kiinni, eikä jänis kyennyt pakenemaan. Hän kantoi sen majapaikkaansa, avasi veitsellä kaulan, joi veren. Nyt jänis täytyi vain nylkeä, nahka pois, samoin sisälmykset. Mies sytytti tulen anastamillaan tulitikuilla. Hän heitti jäniksen tuleen ja odotti hiilloksen kypsentävän jäniksen. Tulen hän oli tehnyt kauemmaksi mökistä. Sen verran hän tajusi, ettei polttanut majapaikkaansa. Sisältä hän oli löytänyt suolaa, jota ripotteli jäniksen päälle, kun se kypsyi.


Jänis savusi ja siitä lähti outo tuoksu – siitä lähti veren sekä lihan tuoksu, kun se kärysi tulella, pienellä hiilloksella. Oli kevättalvi, eikä nuotio tahtonut syttyä kunnolla palamaan vaan paloi kitkutellen. Mies ei välittänyt. Noin kaksi tuntia hän kypsytteli jänistä ja laittoi sitten lisää suolaa, jota ei ollut paljon laitettavaksi makua antamaan. Välillä hän koetteli, oliko liha mureaa. Sen verran tolkuissaan mies oli, ettei syönyt raakaa jänistä, vaan odotti aikansa.


Kypsyttyään jänis on hyvää, mies tiesi. Hän täytti metsänvartijalta anastamansa vesileilin ja joi.


Jänis alkoi olla kypsä. Mies maistoi ja söi, söi ja joi hyvällä ruokahalulla. Metsänvartijaa hän ei enää muistanut. Hän vain söi ja ahmi, vaikka puolet ruuasta tulisi ulos. Hän alkoi syödä hitaammin ja jätti jänistä vielä seuraavaan päivään. Jänis taisi olla uros, kun oli niin iso. Ei tiedä, milloin seuraavan kerran saa ruokaa metsässä. Sitä mies ei pelännyt, että toiset etsisivät metsänvartijaa, löytäisivät metsänvartijan kuolleena, ammuttuna ehkä omalla aseellaan. Hän ei pelännyt, että he lähtisivät poliisien kanssa etsimään tekijää. Ei hän sellaista ajatellut. Hän ei pystynyt päättelemään, että yksi ynnä yksi on kaksi.


Mies kävi levolle majapaikkaansa auringon mentyä levolle metsän taakse. Majaa ympäröi metsä, josta mies oli tiensä majaan löytänyt. Hän haki vettä leiliinsä läheisestä joesta, pesi kätensä ja kävi huuhtomassa naamansa. Majassa ei ollut mitään peittoa. Onneksi metsänvartijan takki lämmitti vähäsen. Se oli karvakauluksinen, majavan nahkasta kai tehty. Niinpä mies nukkui tyytyväisenä itseensä, koska oli syönyt jänistä. Mutta että oli tappanut ihmisen! Sitä hän ei muistanut. Tyytyväisenä itseensä mies nukkui auringon nousuun asti.


***


Mies nukkui unia näkemättä, kunnes heräsi auringon jo noustua. Hän söi loput jäniksestä, jonka oli jemmannut viereensä. Mies pyyhki suunsa ja lähti taas pyssy mukanaan metsälle. Hän kulki kauan, kunnes löysi lymypaikan. Mutta sitä hän ei tiennyt, että metsänvartijaa oli ruvettu etsimään. Kolme miestä, kolme rajavartijaa, oli lähtenyt etsimään metsänvartijaa, ja he löysivät joelta kuolleen toverinsa makaamassa kuivuneessa veressä. He päättelivät, että tätä oli ammuttu rintaan. Teon takana oli siis ihminen, ei mikään eläin. Metsänvartijan reppu oli poissa, samoin tavarat ja ase, joka heillä kaikilla oli mukanaan varmuuden vuoksi, petojen tai muun vaaran varalta. Kuka ampuja olikin, häntä he lähtivät nyt etsimään. Kuka hän oli ja missä?


Mitään muuta ei voitu tehdä kuin kantaa kuollut toveri majapaikkaan rajatarkastusasemalle, ja se oli vaikeata ja hidasta puuhaa. Miehet ilmoittivat tapahtuneesta poliisiasemalle radiolähettimellä ja sanoivat menevänsä etsimään syyllistä. Radiolähettimeen puhuva poliisi kielsi tämän ja sanoi, että seuraavana päivänä haettaisiin apujoukkoja.


Miehet lähtivät silti matkaan. Heillä oli jo kiire saada syyllinen kiinni, ja niinpä he kulkivat majalle. He huomasivat, että majassa oli ollut joku tai joitakuita. He huusivat, mutta vastausta ei kuulunut. Niinpä he kävivät yksitellen sisällä – majaan ei oikein mahtunut kolmea.


Miehet löysivät metsänvartijan tavaroita: narua ja muuta, ruokatölkkejä, eväspapereita sekä vähän kauempaa nuotion jäljet. Oli mahdotonta tietää, missä syyllinen tai syylliset olivat. Mikään eläin ei jättänyt nuotion jälkiä, se oli mahdotonta. Niinpä he taivalsivat metsään, missä nuoskalumen päälle satanut lumi peitti jäljet.


Maasto oli joka puolella tiheää metsää. Miehet etsivät yhtä tai useampaa ihmistä. Lopulta he löysivät jalanjälkiä ja päättelivät, että asialla oli ollut yksi ihminen, ilmeisen suuri – kengänjäljistä päätellen – ja ilmeisen vaarallinen. Hän oli aseistettu, hänellä oli metsänvartijan ase mukanaan. Missä hän nyt oli, siitä ei ollut tietoa. Metsä oli suuri ja laaja. He kolmissa tuumin miettivät, mitä tehdä. Pitäisikö hakea apujoukkoja? Vai mennä kolmistaan miehen perään? Heillä oli kolme asetta, puukot ja narua, jolla sitoisivat miehen kiinni, jos onnistuisivat hänet löytämään. Kännyköitä ei ollut vielä keksittykään. Niinpä he päättivät kolmistaan saada miehen esiin jostain metsän kätköistä. Miten hänet tavoittaa? Mitä tehdä, ampuako heti? Henki hengestä, tuumasivat he.


Miehet kulkivat aikansa ja kadottivat jalanjäljet. He ihmettelivät, missä mies oli. Kukin lähti eri suuntaan muttei kuulomatkaa pidemmälle. Kun he olivat aikansa ihmetelleet, oksa narahti ja kuului laukaus. Yksi mies oli saanut kuolettavan osuman lähietäisyydeltä. Toiset olivat vähän peloissaan ja riensivät laukauksen suuntaan ja löysivät toisen metsänvartijan kuolleena puun juurelta.


Niin yllättyneitä he olivat, että seisoivat puun juurella tietämättä mitä tehdä. Kauhuissaan he ihmettelivät, mistä ammunta tuli. He juoksivat kauemmaksi, mutteivät riittävän nopeasti eivätkä riittävän kauas. Taas kuului laukauksia, nyt heidän yläpuoleltaan. Mies oli puussa ja ampui sieltä. Yksi laukaus meni ohi, mutta seuraavat kaksi laukausta osuivat. Molemmat miehet putosivat polvilleen, siitä maahan, toinen suulleen, toinen kyljelleen. Laukauksia tuli neljä. Molemmat miehet saivat kaksi osumaa, toinen päähänsä, toinen hartioihin, rintaan. Kaksi muuta laukausta osuivat toiseen jalkaan ja palleaan.


Jonkin aikaa miehet olivat henkitoreissaan, kunnes hetken päästä heittivät henkensä vuodettuaan kuiviin, apua saamatta. Voi olla, että apu ei olisi edes auttanut. Ei auttanut miesten aseella osoittelu, aikaisempi hyökkäys tuli niin yllätyksenä.


Kuolleita oli nyt kolme lisää, yhden lisäksi. Ampuja oli mies, jolla ei ollut nimeä.


Mies kiipesi puusta alas. Hän näki metsänvartijoiden makaavan maassa. Miksi eränkävijälle ei ollut tullut mieleenkään katsoa tarkempaan puuhun, jonka vieressä metsänvartija makasi? Seuraukset olivat kohtalokkaat. He olivat katsoneet ylös puuhun, mutteivät nähneet aseen kanssa odottavaa miestä.


Yksinäinen mies oli entistäkin yksinäisempi. Rikollisempi ihminen, joka on osa luontoa ja joka saalistaa niin kuin eläin. Mutta tällä miehellä oli itsesuojeluvaisto tai jokin, tuskin hän huvin vuoksi tappoi.


***


Seuraavan päivän aamu oli samanlainen kun aiempikin, nyt miehellä vain oli neljä ruumista ammuttuina. Tietenkin hän otti tarpeellisen heidän repuistaan, myös aseet ja kaikki ammukset. Vähän miestä ahdisti, mutta häntä ahdistelleet miehet piti tappaa – itsepuolustusta, liioiteltua sellaista. Niinpä hän pälyili majassaan, kunnes huomasi, että oli parempi olla metsässä, jossa hän oli saalistanut eläimiä ja myös tappanut ihmisiä. Hän kulki aikomuksenaan metsästää saaliseläimiä, mutta ei saanut näköpiiriinsä paljon muuta kuin lintuja, jotka olivat pieniä, liian pieniä saaliiksi.


Niinpä oli pitkällä jo iltapäivä. Kuljettuaan pitkän matkan mies löysi toisen majan, joka oli samanlainen kun ensimmäinen. Mutta majassa oli käyty. Poliisi ja partio olivat löytäneet ruumiit ammuttuina, yksitellen, melkein vieri vieressä. Yksi oli joen tuntumassa. Jalanjäljistä oli helppo päätellä, missä toiset kolme olivat. Niinpä partio löysi neljä kuollutta metsänvartijaa. Yksinäinen mies ei ollut yrittänyt peitellä ruumiita.


Poliisit ihmettelivät, miten oli mahdollista, että tekijöitä oli yksi, kuten he olivat päätelleet kengänjäljistä. He tuumasivat aikansa ja päättelivät, että tappaja oli häikäilemätön. Tappajan kengänjäljet olivat suuret. Tekijä oli mies ja luultavimmin suuri mies. Hänelle ei pärjäisi kaksikaan miestä pyssyineen, jollei yllättänyt murhaajaa. Surmaaja taisi sen taidon kyllä, olihan tappanut neljä aseellista miestä yksinään. Sieti varoa, ettei häneen törmännyt metsässä niin, että hän kerkeäisi ensin ampumaan. Koska aseita hänellä olisi, aseita, jotka oli anastanut metsänvartijoilta. Pyssyt ja panokset.


Luultavasti mies oli jo kaukana aseineen. He eivät tienneet, että mies oli muistinsa menettänyt, syyntakeeton ihminen. Heitä oli kolme paria, ja he kyllä saisivat piiritettyä metsän, joka oli todella suuri. Heidän tuli olla tarkkana saadakseen miehen kiinni tai ammutuksi. He suunnittelivat ja suunnittelivat.


Poliisit kyllä saisivat miehen kiinni, kolme kahden paria. Heillä oli kova työ saada mies kiinni tai ammutuksi miestä. Ei väliä, vaikka mies saisi surmansa, niin häikäilemätön hän oli. Niinpä he päättivät lähteä eri suunnille pareittain. He eivät aavistaneet, mikä heitä odotti, vaikka pelkäsivätkin. Lähtivät silti kukin tahoilleen valmiina ampumaan miehen.


Yksinäinen mies näki majalle tullessaan, että poliisit lähtivät kulkemaan eri suuntiin. Niinpä hän lähti vastakkaiseen suuntaan toivoen välttävänsä sen, että poliisit näkevät hänet. Hän lähti kauas heistä. Hänellä oli vaisto tappaa. Käsky tuli aivoista, ei niinkään sydämestä. Hän oli kerännyt luodit metsänvartijoilta, niinpä hänellä riitti niitä. Hän osasi käsitellä asetta ja ladata. Lippaaseen mahtui kuusi luotia. Kivääriin mahtui vain yksi kerrallaan, ja sen hän hylkäsi, reppuun otti muut aseet.



2. luku


Mies jätti paikkansa, johon oli jo tottunut. Hän lähti kulkemaan syvälle metsään rajan vierestä, missä koirat haukkuivat ja tähystäjä oli tornissa. Mies kiersi rajan kyllin kaukaa, Venäjän ja Suomen rajan, vaikka melkein rajalle pääsikin. Hän ei ylittänyt rajaa rajavartijoiden valvovan katseen alla, vaan jatkoi matkaa kauemmaksi rajasta. Hän oli Raja-Karjalassa, missä olikin mökkejä ja asukkaita. Muutama vanha pariskunta, joilla oli huono kuulo ja näkö ja jotka lisäksi liikkuivat vaivalloisesti.


Sinne mies majoittui yhteen taloon. Hän sai ruuan ja yösijan. Talon vanha pariskunta kysyi, mistä mies oli tullut ja minne menossa, vai muutenko vain oli liikkeellä. Miten mies tänne asti oli tullut? Hänellä oli päällään metsänvartijan punainen takki, mistä he päättelivät, että hän oli metsänvartija.


Mies ei kuitenkaan puhunut. Pariskunta ajatteli, ettei hän osannut suomea. Hän oli siis venäläinen tai jonkin muun maalainen, ruotsalainen tai norjalainen. Niidenkin maiden raja oli kohtalaisen lähellä.


Mies näytti vatsaansa, ja he tarjosivat ruokaa ihmetellen, kun mies ei puhunut mitään. Hän söi halukkaasti heidän tarjoamaansa ruokaa.


Sillä välin partiopoliisit olivat aikansa miestä etsittyään tulleet siihen tulokseen, että lähetetään monta partiopoliisia perään. Niin he tulivat tarkastusasemalle ja tekivät ilmoituksen murhista tai tapoista, mitä ne olivatkaan. Neljä miestä oli raatona.


Poliiseilla oli myös kiire saada vainajat kotiin pois metsästä, pois eläinten ulottuvilta. Metsässä liikkui susia ja lisäksi karhuja sekä ahmoja ja kettuja – lihansyöjiä. Niin meni vähän aikaa, ennen kuin uudet partiot saatiin liikkeelle. Liikkeelle lähtivät jälkienseuraaja ja koirat, jotka jäljittivät myös. Lähti tutkijoita ja tarkkailijoita koirien kanssa perään, pimeään metsään, mihin olettivat miehen menneen.


Aikansa etsittyään he palasivat takasin tarkastusmajalle, antoivat koirille käskyn lähteä seuraamaan jalanjälkiä. Lumi oli hyvää vauhtia sulamassa ja uutta lunta tuli tilalle.


Tuskin oli enempää kun yksi ihminen, koska oli yhdet ylimääräiset jäljet. Tämä viittasi tappajaan, joka oli pian saatava kiinni. Oli saatava tuoreet jalanjäljet. Koirat nuuskivat ilmaa, nuuskivat joka ilmansuuntaan.


Poliisit menivät kuka minnekin, lopulta pohjoiseen, missä tappajakin oli. Koirat seurasivat jälkiä, kunnes kadottivat ne. Metsä oli niin, niin tiheää ja rämeikköistä. Tuskin ihminen kykeni etenemään.


Partiopoliisit olivat harmissaan lumisateesta ja siitä, ettei tappajaa saatu näköpiiriin, jotta hänet olisi voitu pysäyttää. Niinpä he kiersivät kehää. Jossainhan tappaja oli! Parasta ampua heti, he päättelivät. Mutta missä tappaja oli? Partiopoliisit kiersivät jokea, olisiko tappaja ollut toisella puolella. Koirat jatkoivat juoksuaan.


Mies majaili talossa, johon oli majoittunut. Hän kuuli koirien haukun vaimeana, kunnes haukku lakkasi. Yllättyneenä mies ei kerennyt karkuun, kun paikalla oli jo kaksi poliisia, jotka taloon tullessaan kysyivät heti papereita. Eihän miehellä ollut niitä. Poliisit sanoivat, että nyt lähdettiin, ja tulivat kohti aseet kädessään. Siihenkös mies reagoi heti. Hän otti salamana kiväärin, mutta sai luodin jalkaansa. Kuului vain pamaus. Se ei miestä pysäyttänyt, vaan hän onnistui pakenemaan kamariin keittiöstä, jossa olivat kahvilla. Vanha pariskunta luuli miestä omaksi pojakseen, ja he huusivat: ”Älkää ampuko!” Mies on heidän poikansa Erkki eikä mikään tappaja. Poliisit ihmettelivät, miksei hän näyttänyt papereita. Vai aikoiko hän hakea kamarista paperit? Vanhukset luulivat, että mies oli sotaa paossa. Luulivat, että poliisit olivat sotapoliiseja, jotka veisivät miehen, heidän poikansa, sotaan. Sehän ei käynyt.


Poliisit lähestyivät kamarin ovea valmiina ampumaan. He koettivat ampua miestä toistamiseen. Jos ei papereita löytynyt, mies oli mitä ilmeisimmin heidän jahtaamansa tappaja. Miehen jalka vuosi ja särki. Hän nilkutti, silti kerkesi tarttumaan aseeseen ja tähtäämään. Niinpä tuntematon mies sai kolme luotia nahkaansa, mutta hän ei välittänyt vaan ampui kohti kiväärillä. Ensin toiseen ja sitten toiseen, tarkka-ampujan tavoin.


Molemmat poliisit valittivat, samoin mies, joka ei ollut saanut kuolettavia vammoja. Mikä tuuri, vaikka poliisien oli tarkoitus tehdä hänet vaarattomaksi – tai tappaa. Henki hengestä. Mutta yksinäinen mies oli aina nopeampi, niin nytkin. Hän menetti kuitenkin tajuntansa joksikin aikaa. Sen sijaan miehet, vaikka heitä oli kaksi, menettivät sekä tajuntansa että myöhemmin henkensä. Luodit olivat osuneet rintaan ja päähän. Yksinäinen mies sai kaksi osumaa jalkaansa, reiteen ja pohkeeseen, sekä yhden käteen. Verta oli kaikkialla kamarissa.


Miehet makasivat ovensuussa lattialla. He olivat sen verran tajuissaan, että yrittivät kyllä ampua uudestaan. Luodit menivät ohi, kamarin seinästä läpi sekä lattiaan ja kamarin tuoliin. Miehet makasivat kamarin kynnyksellä. Veri ja haavat alkoivat kuivua.


Mies, jota vanhukset olivat luulleet pojakseen Erkiksi, makasi kamarin sängyssä ja valitti. Vanhukset riensivät auttamaan, ja hänkin menetti tajuntansa. Kun hän oli tajuttomana, vanha mies kaivoi luodit nahasta ja vanha nainen puhdisti haavat.


Mies makasi kaksi kolme tuntia tiedottomana ja heräsi janoisena. Vanhukset kantoivat vesilasin miehelle, joka ahnaasti joi lasista. Vanha pariskunta alkoi raahata puutarhan perälle miehiä, jotka olivat kuolleet, ja saivatkin raahatuksi aikansa ähellettyään. He kaivoivat sotapoliiseiksi luulemilleen miehille montut, joihin lykkäsivät vainajat.


Mies oli todella tehnyt niin, että oli taas tappanut kaksi ihmistä lisää. Syntilista oli suuri. Mutta hän ei oikein mieltänyt niitä omiksi teoikseen, vaan oli hyvässä uskossa itseensä.


Verta oli joka puolella, vaikka vanhukset olivat käärineet vainajat huopiin. Oli paljon siivottavaa. Veri alkoi kuitenkin kuivua maassa ja tuvassa. He olivat myös sitoneet miehen haavat, luotien paikat. Mies nilkutti keittiöön. Vanhukset oli tyytyväisiä lopputulokseen. Heidän poikaansahan ei vietäisi sotaan enää. Siellä sodassa oli vanha isäntä ollut useamman kerran.


Puutarhan perälle haudattuja miehiä tultaisiin etsimään. Missä he olivat? Puutarhan perällä, peitettynä mullalla ja hiekalla. Mitään ei jäänyt jälkeen, kun he lapiolla ja mullalla peittelivät raahaamisjäljet.


Mies piilotti kamarin perälle kiväärinsä. Hän kaivoi repustaan pistoolin ja luoteja ja latasi. Aivan kuin ei olisi tarpeeksi tehnyt pahaa. Kiväärin luodit oli melkein käytetty. Osasiko hän ampua pistoolilla, se oli eri juttu.


***


Seuraava päivä koitti, aamun sarastaessa juotiin kahvit. Otettiin voileipää, jossa särvintä. Ruokaan olisi aikaa, mies tähtäsi puuhun pistoolilla. Hyvinhän se sujui ensikertalaiselta. Vanhukset olivat vähän säikkyjä edellisestä päivästä. Mies ampui hivenen ohi pistoolilla. Oli helpompaa ampua kuin kiväärillä, helpompi tähdätä. Seuraava kuti osui jo maaliinsa. Hän harjoitteli vielä jonkin aikaa, kunnes oli tyytyväinen tulokseen. Miehellä oli hyvä tuuri monta kertaa. Vai oliko hän taitava ampuja? Kauanko tuuri kestäisi?


Haavat jalassa ja kädessä haittasivat liikkumista. Hän oli lähdössä, pakkasi juuri evästä ja juomaa mukaansa, kun vanhusten lapset ja lapsenlapsenlapset tulivat pihaan. Mies näki tilanteen ja riensi ovelle yrittäen lähteä matkoihinsa. Kuka hän oli ja miksi hän oli vanhusten luona? He olivat kuulleet tappajasta ja riensivät katsomaan mummua ja vaaria. Arvasivat heti, että hän olisi tappaja. Heillä ei kylläkään ollut asetta, mutta he voisivat ilmoittaa tyypistä kotiin päästyään lähimmälle poliisiasemalle. Itse asiassa he aikoivat tehdä sen heti.


Lapsenlapsenlapset olivat pihamaalla ja leikkivät. Yksinäinen mies oli ottanut esille aseen, jolla hän tähtäsi, ja otti noin nelivuotiaan pojan vangiksi. Poika ei osannut ihmetellä muuta kuin mihin isä ja äiti jäivät, kun mies kiikutti lasta metsään kuin eläin, joita metsässä olikin ja joita sai varoa.


Mies kulki juosten lapsi mukanaan, metsään, joka oli lähellä. Äiti huusi ja isä huusi: ”Ollii! Ollii! Ollii!” mutta tuloksetta. Mies oli kadonnut lapsen kanssa metsään. Hän jatkoi matkaansa lapsi reppuselässä. Lapsi ihmetteli, kuka mies oli. Mies jutteli pojalle, mitä ei yleensä tehnyt.


Lapsen isä lähti tietenkin miehen perään niin nopeasti kuin ennätti juosten. Hän seurasi miestä, jonka silmillään näki, mutta mies oli jo kaukana tiheässä metsässä, jossa oli tottunut kulkemaan. Hän juoksi mutkitellen, ja isä seurasi ajatuksena saada lapsi takaisin.


Vaimon itku kantautui pihamaalta. Muutkin mökäsivät, huusivat Ollia, joka oli lapsen nimi. Vaimo oli raskaana, vatsa pyöreänä. Supistukset alkoivat, kun äiti itki jälkikasvuaan. Hän uskoi, ettei enää ikinä näkisi poikaa. Vanhukset kehottivat häntä lepäämään. Hänen jonkin aikaa levättyään supistukset menivät ohi. Onneksi, ettei tarvinnut alkaa synnyttää kesken raskauden, isän ollessa metsässä pojan ja miehen perässä.


Vanhukset alkoivat aavistaa jotain pahaa, kun lapsi vietiin ja äiti vain itki. He eivät uskoneet, että mies olisi mikään tappaja, vaikka olivat nähneet sotapoliisiksi luulemiaan poliiseja ammuttavan.


Mies jatkoi matkaansa jalkapatikassa, mukanaan lapsi, joka itki. Mies yritti lohdutella, onnistumatta. Lapsen itku hukkui jonnekin metsän kätköihin tai oli niin heikko, ettei kuulunut kauaksikaan. Ei isälle asti, joka tavoittikin karkulaista. Isä kuitenkin eksyi metsään, eikä hänellä ollut aavistustakaan, missä mies olisi pojan kanssa. Oli jo ilta, ja lapsen isä huomasi nuotion savua. Jonkin matkaa savua kohti kuljettuaan hän saavutti matkalaiset. Mies oli luullut jättäneensä isän jälkeensä, vaan eipä ollut. Sitkeä isä juoksi myös. Sattumaltako isä tavoitti miehen, joka oli vienyt pojan, Ollin, jota huuteli?


Yksinäinen mies oli pyydystänyt variksen, josta parhaillaan teki ruokaa. Ase painoi, ja hän laski sen viereensä. Hän kyni linnun ja veti sisälmyksiä pois. Poika sanoi: ”Intu intu intu”, tarkoittaen lintua. Ruuan valmistuttua he alkoivat syödä. Poika vähän maisteli palasia, joita tuntematon mies antoi. Mies sanoi, että täytyy jotain syödä pitkän matkan jälkeen. Pojalla oli nälkä, joten hän söi ja joi niin kuin mieskin, vähemmän vain.


Lapsen isä osasi savun perusteella paikalle.


Isä aikoi ottaa itselleen pojan, joka huusi: ”Isä, isä!” Hän juoksi poikaa kohti, mutta miehellä oli pistooli, jonka hän otti maasta. Isäkin tavoitteli pistoolia sen havaittuaan, mutta liian myöhään. Tuntematon kerkesi ensin, koska oli lähempänä. Poika yritti isänsä luokse ja huusi: ”Isä, isä, isä!” Tuntematon mies kuitenkin raa’asti otti pojan ja ampui ohi. Isä vain läheni poikaa miehen ammuttua varoituslaukauksen, minkä jälkeen tuntematon mies ampui sumeilematta lapsen isän. Hän osui kohteeseen tarkasti kylkiluiden väliin. Lapsi huusi palleaan. Poika näki isänsä kuolleena maassa, kuin linnun, joka myös oli kuollut.


Vasta silloin poika alkoi toden teolla pelkäämään. Hän vapisi kauttaaltaan ja oli sokissa. Hän polki maata ja itki hysteerisesti, minkä jälkeen takoi pienillä nyrkeillään tuntematonta tappajaa polviin – muualle ei ylettänyt. Sen jälkeen lapsi riensi isänsä luokse. Hän sanoi miehelle: ”Olet tuhma setä.” Jotenkin poika tajusi kuoleman, tosin huonosti.


Mies oli tottunut ampumaan kaikki miehet, jotka hän katsoi itselleen vaarallisiksi. Sellaisia miehiä oli kovin paljon, jotka kohdatessaan aina tappoi.


Illan tullen oli leiriydyttävä. Mies lähti noutamaan kuusen oksia ja koivun oksia ja teki jonkinlaisen kaarevan majan sateen suojaksi. Seinäksi ja lattialle hän laittoi koivuja. Sateen suoja oli valmis nukkumapaikka. Poika olikin väsynyt, ja mies kantoi pojan majaan, peitteli hänet takilla. Vähän poika itkeskeli vielä, kunnes nukkui itkuisena. Myös mies nukkui.


Nuotio oli sammutettu aikapäivää sitten, ettei savu kielisi heidän paikastaan. Isä oli verilammikossa, johon mies kantoi risuja ja oksia, etteivät eläimet haistaisi raatoa. Raato kuin raato. Eläimet olivat myös vaistonvaraisia. Söivät mitä löysivät tai pyydystivät.



3. luku


Yö oli kylmä miehelle ja pojalle. Mies auttoi pojalle alle ja ympäri takin. Itse hän paleli niin, ettei uni meinannut tulla. Kun hän heräsi kylmään, lunta tuskin näki enää. Lumet olivat lähestulkoon sulaneet. Hän oli ollut metsässä yhteensä epämääräisen ajan. Taloihin ei ollut menemistä. Kaikki tiesivät maantiellä tai metsässä kiertävästä miehestä, joka oli vienyt talosta neljävuotiaan pojan. Kaikki pelkäsivät todella paljon. Lisäksi mies oli tappanut monta miestä. Viranomaisia. Oli tiedossa, että lapsen isä oli lähtenyt miehen perään.


Poliisit kävivät pahoin aavistuksin talolla, jossa tiesivät kadonneen pojan olleen. Kamarissa nainen itki kadonnutta lastaan sekä miestään, jota ei kuulunut takaisin. Nainen antoi tuntemattomasta miehestä aika hyvät tuntomerkit. Mies oli pitkä, noin 196 senttiä, hoikka ja ruskeatukkainen. Hänellä oli päällään punainen takki, tummat housut ja pusero. Lisäksi reppu ja poika, joka oli noin neljävuotias. Hän kertoi heidän menneen metsään, jonne lapsen isäkin oli lähtenyt hakemaan lasta.


Pahoin aavistuksin poliisit riensivät metsään aamuhämärissä. Aurinko ei ollut vielä noussut. Linnut lauloivat ja oli melkein kevät. Jälkiä ei jäänyt kun yhdet, lapsen isän jäljet.


Aikansa kierreltyään poliisit uskoivat olevansa lähellä miestä sekä poikaa, koska löysivät käsin tehdyn majan tapaisen, kuusenoksista ja koivunoksista kyhäillyn majan, jota tuuli oli riepotellut joka suuntaan. Ilmeinen yöpaikka, he eivät olleet kaukana.


Toiveikkaana poliisit katselivat nuotion paikkaa, jossa mies oli suolistanut ampumansa variksen. Nuotiopaikalta löytyi variksen sulkia, eikä nuotio ollut kovin vanha. Oliko miehellä vielä panoksia? Montako pyssyä miehellä oli? Vaikka kuinka monta ja panoksia vielä.


Mies oli vaarallinen. Hän oli taas vähän matkan päässä, vielä lapsi mukanaan. Vanha pariskunta ei uskaltanut puhua mitään puutarhaan hautaamistaan miehistä. Niinpä heitäkin etsittiin. Kolmekymmentäkaksi poliisia ja jäljittäjä etsivät miestä. Jäljittäjä löysi merkkejä miehestä, joka oli liikkunut luonnossa. Koirat haistelivat puita, maata ja pensaita, mutta karkulainen oli mennyt jokea yläjuoksuun, pojan kanssa, josta ei ollut vastaanpanijaksi. Koirat eivät tienneet, haukkuako vai murista. Poliisit ruokkivat ne pienriistalla, joita koirat hakivat. Poliisit olivat ampuneet niille lintuja tai jotain muuta.


Laukaukset kuuluivat yläjuoksulle asti. Pojan kanssa kulkevalle miehelle tuli kiire. Partioita oli yötä myöten liikkeellä. Niinpä osa nukkui, sitten he jatkoivat matkaa joen toiselle puolen, jonne arvelivat miehen menneen.


Koirien kanssa poliisit jäljittivät miehen ja pojan. Pojan nalle oli tutkittavana. Koirat haukkuivat äänekkäästi ja juoksivat, mutta eivät tavoittaneet karkulaista eivätkä poikaa, mutta jäljillä olivat. Poliisit pelkäsivät surmaajaa, joka oli tappanut kuusi heidän miestään ja lapsen isän. Siksi he jatkoivat matkaa, jos surmaaja löytyisi koirien avulla. Koirien oli käsketty käydä mieheen kiinni. Ne olivat koulutettuja koiria, kalliita, oppineita koiria, jotka yleensä osasivat asiansa.


Venäjän ja Suomen raja oli ihan lähellä. Poliisit tuumivat keskenään, ettei mies ollut niin hullu, että koettasi ylittää Venäjän rajaa pojan kanssa keskellä päivää. Hän jäisi varmasti kiinni, koska Venäjällekin oli annettu heistä etsintäkuulutus.


Mies kulki vähän nälkäisenä ja uupuneena miehet ja koirat perässään.


Rajavartijat kävivät tarkastamassa paikat, aidat, ettei kukaan ollut mennyt niistä läpi.


Mies, jolla ei ollut papereita eikä nimeä, kulki vain, suuntana metsä. Mitä syvemmälle korpeen pääsi, sen parempi. Jokin logiikka hänellä oli. Kiinni jäämisen vaara oli suuri. Koirat varmaan haistoivat pojan, ja sen mieskin tajusi – koirat olivat vaarallisia, samoin miehetkin.


Metsää riitti. Aikansa aina syvemmälle ja syvemmälle sakeaan metsään taivallettuaan mies ja poika lopulta löysivät erakon mökin. He suuntasivat sinne. Majassa oli vanha mies, joka eleli yksinään. Hän oli noin 80-vuotias ja osasi suomea ja venäjää. Hän kysyi suomeksi: ”Kuka olet?” Mies ei osannut vastata. Seuraavaksi vanha mies kysyi: ”Onko poika poikasi?” eikä tuntematon mies osannut siihenkään vastata.


Tuo metsästä tullut nuori mies oli todella rikollinen. Hän osasi peittää jälkensä ja onnistui aina pakenemaan lain kouraa. Hänellä kävi tuuri, jatkuvasti. Siinäkin, että löysi erakon majan. Hänen ei tarvinnut ampua erakkoa, joka oli vanha ja höperö ja joka ei tiennyt surmista mitään. Erakko oli vanha mies, joka osasi tehdä ansoja eläimille. Milloin mikin jäi kiinni. Hän myös nylki ja kypsensi nuotiolla eläimet syödäkseen ne. Olihan hänenkin pakko syödä, vaikka oli laiha ja jäntevä. Tällä kertaa hänellä oli jokin lintu, aika iso. Mikähän lienee?


Vanha mies kävi pojan ja miehen kanssa kokemassa ansoja. He sytyttivät nuotion, ja vanha mies suolisti ja paistoi linnun, jonka kypsymistä joutui odottamaan jonkin aikaa. Sitten kun lintu oli paistunut, he söivät hyvällä ruokahalulla, myös poika, joka oli jo tottunut syömään riistaeläimiä yksinäisen miehen kanssa matkatessaan. Tämä oli mies, joka ei muistanut nimeään eikä ampumiaan miehiä.


Erakko oli vanha valkea mies eikä ollut vaaraksi, vaan hän tarjosi ruuan sekä yösijan. Jospa mies nyt uskalsi nukkua tönössä, etteivät takaa-ajajat tulisi sinne.


Erakko pyydysti saaliinsa itse joka päivä eikä tarvinnut kenenkään apua elämäänsä. Ei tarvinnut myöskään yksinäinen nuori mies, mutta poika olisi tarvinnut äitiä sekä isää. Mutta mies oli riistänyt isän hengen. Äitikin oli kaukana.
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